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—1. company KRB & [bir‘r‘“) 5. ]

If you can neither receive nor bestow benefit,
you had better leave that company at once. —/ij3%
B MR REERRES BT 5, thREER BRITBR, /R IF
B LEBAMER AT, ] RAaHE ? X% company Ky
ek BERBARY,

(mE] ERhnEaTFERE TMMRRTHRE
HrRE, RO AR WA TR E, (Rt 85 LRk, JR
£5\HHy company —5F, BREAMBRAHE, FUE—
FZEMEEE,

F 39 company F T FI Lt A ik:

(1) —& A (a group of people), @an:

. A great company came to the exhibition. (FF% A
KEEBE.)

2) BEEEMTNRESHA (a2 number of people
combined, esp. one with a common purpose), Flf1:

The company are now enjoying a feast. (& IELE
ZE8H,)

1)
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(3) [E4#, PE#:(companionship), IfN:

He kept me company. ({PETHR.)

(4) 22K (companions) fifn:

A man is known by the company he keeps. . (Fthifr
THIMA, B0 a8 — AW, ERER, LBERE.)

His father asked him to avoid bad company. ({1 &
BEMALHAR.) —

(5) #HZE, &3 (a number of invited guests), Fin:

We are expecting company next week. (72 i M
BEHE.)

We have company today. (M4 HEZE.)

(6) ZA%l, 17%€. (a business organization), flfl:

We organized a publishing company. (I FH#HKE—F
HRAE )

(7) (P& dpg)#E (the part of an army commanded
by a captain), 0

This company commanded the passage to the for-
tress. (3B HIRE HIEBLEEENIK,)

(8) &M A (a ship’s crew), FILN:

The ship’s company assembled on deck for inspecti-
on. (ZRMETERRLEA, MG

(9) BEkHL(a party of actors playing together), fifil:

The play was staged by a theatrical company. (3
o — O T B D



1. & @ 3

thEdEA G a4 3R ED, ¥ ROLER ), BN AB
# company —=F, Hf] request the pleasure of your
company at dinner 8, —— request the honour of —'s
company at dinner = fif B #u3R
of —— at dinner. .

Company 7 FI{Fl % J##6F, Wi EAINEH, RERE
HE A, B AEFEEA companies, REEFR:

We have company at dinner. (GEZMnfK.)

He always has company on Saturday evenings. (ffi
[i-EZ VNG N -y

fF (/X Y company BRI, WA RBEERE N
75 o8 company F{EEL B BB & FILL, 02

The cinema company is (3( are) holding-its (5, their) .
annuel meeting. (BE AT ELBBEE.)

# company (EEESTE Co.) BIHITH, & WHEFRERE,
0 Smith MABAH—BASELE—MFHE, LEYM
Smith & Co., {EthF] LIt The Smith Company L &
), BIEAR the CRWER The Smith & Co.) ME
A &, BIFITE A the B RF the B, S HMHAT A, B
AL F&, BIART] LLE} The Cinema & Co., JBEER The
Cinema Company. ZE ] The Srmth & Jones Company 5%
LA, BIES & WAL company AT, T FIAKH £ A
Ao ,

HE—-EARWATREEY, A4MATHNEERR

request the company




4 R RETEHME

009, fn: the “Big Three™ vehicle producing companies
(ZREERENT), affiliated companies (759 (IR BAY
)

BRI 24 |8y company BARA— T HEME
REBIW R LR (F. Bacon) # K& 2 (On Friendship) —
Kep: ’

A crowd is not company, and faces are but a gallery
of pictures...... when there is no love.. (5%%%%&#{2,
ERREFNE, BBANEAREREERDH RN
B®BEET.) .

WP EEMBAERERARHRE, MABSER
MEREBRAL, TNHUARRARPBEFERAER
BRARKBWHED,

T &£ (Oscar Wilde) 5/

In married life three is company and two none.
(ERBBEER, REETEREN.)

EWEROEAFEREL —IHEI Proverb ZHHI RN
R IBER:

Two is company, but three is none. (R EfIAAA
%, ZEMERKE,)

B3 %E R. Lynd #£ The Shy Father —3hRHy:

It is not that I dislike the company of women and
children; on the whole, I think it the best company
in the world, But, as Bacon has said, a crowd is not



company, and the loneliness of a man entirely surrounded
by women and children surpasses even the loneliness of
A man isolated in the middle of the Sahara. (ERZER
RERE L AMZ TR RERER, REEZHHEST
Kk FBERDRBRE AR KA, B ANBFRE
MEENBANLE, WEH— AERGHRPEE RS
AWMBELEBZ,)
—2. B %L
EEEERED, & EIRLXEEERYHEU
EAMBALEER, EMl4sH LR oEEREAENE
wnl litter, RABEALUERFBY I XXERZREY
I, BE A TF ?

(RE] licter WREREREY, MR HGKENHY% ]
B RIVF FRERE (odds and ends), SRR RZHBY
(leavings), fIfn: Always pick up your litter after a
picnic. (BFREHW—IEDEHBER,) WAL M
8L, [ BAL] B9 B, 40 7% This room is in a state of litter,
(ERHFAGRILFEVEHFE, S EMERSR
7818 Mk (litter things about a room), sl #bH FEE
(make untidy up), #lfn: litter a room (zf table) up. I
MEEAR:

Your room is all littered (up) with books. ({RE
MR MERT H5,)



6 T TS

BERAFEY |, ZXEIF waste, 11 [BEHE | (waste
paper basket), [FEE¥F|H | (utilization of waste material)
s ERAIHBEYR K tash, FEhE (BB R
[Hi$R] BBSE, WRBAREY trash can, BIEE A BRI
dustbin, FEIER [HIHRFE ], ERALEMMAEENE N
ABES the (poor) white trash, WI4NMFERA{E [4EHE
FIAS S #2, I That book is mere trash. (FRA L E4E
il ) EBEARIER That book is all rubbish. (IAEE
SMEEE,) 7F [ 4 ] 219 rubbish, B RBRER, X7 RIME
T % % Rubbish! (FER.)

BESRKIEER, stul kitchen refuse, T &S refuse.
HFERLE (B, [BRAZERY] HEA, EliE—kE
TR R, AR RIEMY (R3], 0 by 3R w3yt
a dumping ground 3 a dumping-place for rubbish -z a
rubbish dump =, dump yard. [ZFE L% |BIFR No dump-
ing. A dump MHEZLI MEZE], (AT, fim:

Where can I dump this rubbish? (Wi wf UABIEH
FERTT )

You must not dump there. (VREIDBIFEIE,)

T HERBERNEEEREYD, MAMALZREY, AR
nhe bauEA s, ARMMBERE, EU(F human waste (=
debris); dregs of population; off-scourings of humanity;
dross of mankind; the scum of society; a good—for—

nothing %% EFIARK hobo (W, WEHR), ER



